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ACTA DE LA JUNTA CENTRAL EJECUTIVA 
DE H. E. A, 

En Madrid, a las 19 horas del día 10 de julio de 1933, €fl ^ 
domicilio de ia Asociación (Sagaeta, 10 - Cruz Roja Española), « e 
reunió la Junta Central Ejecutiva, con asistencia de los miembro» 
expresados al margen. 

El presidente abre la sesión : se lee el acta del día 12 de junio 
último, y es aprobada unánimemente. 

Con igual unanimidad se aprueba conceder al Congreso de San- 
tander la subvención de 200 pesetas, como acostumbradamente se viene 
haciendo. 

Se lee el balance trimestral de cuentas, presentado por el tesorero 
IX Julián Sosa, y el presupuesto para llenar todas las necesidades 
de la Asociación hasta fin del año en curso, aprobándose uno y otro 
en igual forma. 

Se acuerda, de la mkna manera, pedir al Comité Centnal Inter- 
nacional del Movimiento Esperantista sea concedido a la Asociación 
organizar para 1935, y en Madrid, el Congreso Universal de Espe- 
ranto. haciendo presente las razones y derechos que asisten a la Aso- 
ciación, y que con todo interés se relacionaría con la Federación Es- 
perantista Catalana para conseguir el mayor éxito y esplendor de un 
antecongreso o postcongreso en Barcelona. 

Puerta de manifiesto la gran labor que ios empleados de la oficina 
de H. E. A. vienen realizando, se propone dar a cada uno de los do? 
empleados una gratificación extraordinaria de 75 pesetas. El Sr. Marlíu 
argumenta en contra ; y puesto a votación lo propuesto, se acuerda la 
concesión, con el voto en contra del Sr, Martín. 

. Se acuerda por unanimidad expresar haber visto con satisfacción 
e. resultado del cursillo de maestros nacionales en Madrid y Zara- 
goza. y rogar a D. Víctor O. de Allende informe quiénes fueron los 
designados cemo resultado del cursillo de Bilbao, cómo se desarrolló 
ene. y que remita el duplicado recibo de cada interesado por las 400 
pesetas de auxilio de viaje, más la tarjeta de congresista, puesto que 
dichos recibos han de ejercer sus efectos : uno, en petición al Minis- 
terio de Instrucción pública para que éste nombre a D Sidouio Pin 
lado, miembro del Consejo Nacional de Cultura, delegado oficial del 
Ministerio al Congreso y guía del grupo de maestros que al Congreso 
son enviados ; otro, para que sirva de comprobante al rendir las cuen 
las anualmente en justificación del empleo de la subvención recibida. 

i no habiendo más asuntos de que tratar, se levantó la sesión a l o 
vomté y quince cíe dicho día. 
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El Vicesecretario, Jacinto Martin. — V." B.’ : El Presidente, Julio 
a ngada Rosenorn . 

Asistieron : el tesorero D, Julián Sosa, que representaba a don 
José P erogordo ; el bibliotecario D. José Buzón, el vocal de Cas 
ll a Nueva D. Carlos de San Antonio, el presidente y el vicese 
c reta rio . 



^aporto pri la agado de la komitato 

De H, E. A. de majo de 1932 gis augusto de 1933 
(Por antaŭa kono ¿Íes oni fjublilygas lo Raporton submefotan 
al la X , Kongrcso.) 

membroj de II. E. A. tute bonc scias pri la laboro efekti- 
v ¡8Ua de la Asocio kaj de tiu de gia Komitato car konstante nia ofi- 
c »ak organo aperigis ĉion pri la laboro, eĉ per apartaj presajoj oni pri- 
tr aktis kaj diskonigis kclkajn aferojn tute detale: tiel, do, £Í tíu Ra- 
parlo, kiu, lau la Regularo devas esri konclza, estas rememorigilo 
rft fresiganta la konojn de ¡a kongresantaj samideanoj. 

Estis unua kaj ĉefa laboro de la Centra Direklanta Konitato ple- 
lll, *ni la Konkiudojn de la lasba Kongrcso, lau ¡lia plej granda graves- 
c p kaj ordo vi late al la dato ec momento kiam ilin vocdonis, eíekti- 
Vl fi»nte liujn konkiudojn pri graluloj, dankesprimoj kaj peloi luje lau 
c blo. J ¡ a | estis ¡ a unua grava entrepreno efektivigi la novan Regula- 
r °n kaj sekve plenumante ĉi llun, kompleti la Direktantan Komilaton, 
fPmiante ke, tion fari, estis meti la Asoción en regulan kaj legan vo- 
Jon : ti al oni nemis la novajn postenulojn kaj oni petis la membroju 

H. E. A. ce la di versa j regionoj por ke ib sin dccidu siajn regio- 
| la Jn Vocdonantojn cu pro vakanta loko ĉu pro ampleksigo, kaj eslis 
|a Centra Kcmitato mem, kiu nemis iujn regionajn Vocdonantojn car 
P' regionanoj ne faris tion. 

k)ume, la Kcmisio vocdonila de la Kongreso sekve de la propo- 
l \° de S.ro Ludoviko Rodríguez Escartín, por starigi unikan esperan- 
zan organizaĵon nadan, sur la bazo de /7. E. lyel \onstaias la 
/nopo/io mem, cclis efektivigi la proponon, plenumi la komisiitan la- 
•^ron ; sed gi ne sukeesis, car la ceteraj organizajoj celataj por fandi 
. n kun H. E. A», nfuzis, ke la bazo de la nacía kaj unlka organiza- 
J0 de la hispan a j esperan! isloj estu H. E. A., pro kio la Komisio 
* ,n lu ™is al la Centra Direkbanta Komitato proponante aliam solvon lau 
kondiĉoj e -primita j de la celataj organizajoj, Tiam la Centra Direktan- 
ja Komitato ne povis akcepti la novan solvon, car gi, kiel rajtigita de 
la Kongreso por estri kaj direkti la Asoción, mir povas agi interne de 
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tn Regularo kaj de !a konkludoj voĉdonitaĵ de la Kongreso, kaj 1* 
propon i tajo de la Kcmisio apartiĝis tute de lio, kion voĉdonis la Koip 
greso ec atenéis la novan Regularon, kiun donis al si la Asocio aiit^u 
ol vocdoni ia proponon de S-ro Escartín, Pri Si tiu afero, ĉiuj euficc bonc 
konas, car certe duj ricevis la aparte eldomtan presajon pritraktantan §i lJ * 
La Centra Di releían t a Komiiato íaris laboron por kie] eble p!ej b®' 
ne trafi la otenton de la Registaro kaj de la Nacia Patronaro por Tu- 
fiemo por havigi al la Asocio senpagan logejun ; sed g¡ ne sukcesiw. 
kvankam rczultis la espero trafi la celon car la Nocía Patronaro por í u- 
rismo interesáis, kaj okaze de ¡ aboro j ce la prezidanto de la Reg¡¿* <v 
ro por plej granda eubvcncio al H. E. A. kompense de turismo eeops* 
ga laboro de H. E. A. al la Patronaro, Si tiu vocdonis 2500 pesetojn 
por ke nía Asocio ilin ded'cu al tunsma propagando, kies rezulto e$ti$ 
la mirinda libro «Santander», kiu mitigó ministrojn, prezidanton de 
la Pa tronaron kaj e¡ tie* oficiaron, kaj ciujn kiuj |in ricevis. Ci UO 
auguras al ni plej vastan helpon de la Patronaro, kiu aukaíi interesi- 
gis pri Universala Kongreso de Esperanto en Madrid, tiamamiere ke 
|i konsilis efcktivigi kiel eble plej baidaü tiun Kongreson, 

Car S.ro Herrlot, liam prezidanto de la franca Regjstaro, vizitt» 
Madridon, komcünte H. E. A. ke ci tiu sinjoro helpas Espera mon 
en nia najbara nació, la Centra D ir ek tanta Kcmitato sin tumis al li per 
gratukntaj dezaresprimantaj vortoj Kaj sendis «amtempft al lia edzíno 
grañdan belegan korbon da floroj. 

Car dank al laboro de nia ku «asocian o, parí amen taño Azorín, la 
ministro de Publika Instruado aldonis al la decidila de 1Í subvencio por 
H. E. A. pliajn 5000 pesetojn por ampicksigo de la instruado de es- 
peranto, i a Centra Direk tanta Komitaío opintis plej fruktodone decidí 
destini tiun sumon por pagi dck unu gcinslruisíoj plej bone sukcesintaj 
pc*t r apida j kureoj en Madrido, Bilbao kaj Zaragozo, kaj monliclpi 
ĉiun po 400 pesetoj , kondiĉe ke ili spertu kaj raportu poste al k Aso- 
cio, ke ili «paroladu al geprofesiuloj kaj ekinstruu esperanton en eiaj 
atiloj por kio H. E. A. donacos la matemlon. En Madrido, la faena 
institucio Ateneo interesigis pri la Kurso, kiuen organizis la Pedagogía 
Fako de ¡a Ateneo eldoninte por la plej bona propagando al la celo 
bonegajn cirkulerojn ; kaj la Centra Direktanla Komitato konigis ol la 
ministro kaj vicmiimfro de P. I, la planon, kiun ili laudis. La C. D. K. 
sciigis al la aluditaj autoritatuloj la celon ampleksigi la eksperlmenton 
por la Kongreso en Stockholmo kaj, okaze de Univeriala Kongreso en 
Madrido por 1935, kunvoki la geinsti instaron de ciuj kndoj al Inter- 
nada Pedagogía Konferenco por pritrakti enkondukon de Esperanto 
en la Lcrnejoj. Rezulto de ci laboro estis, ke ceeslis la Kongreson de 
Kolonjo sep geinstruistoj de Madrido, du de Zaragozo kaj du de Bil- 
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kioa Provinca Deputitaro, slimulite de la ticaj satnideanoj prc- 
CI Pc ele S.ro Allende, donis aukaü saman Monhelpon al alia instruís- 
^ 0, ^aj du geinstruisLoj (gccdzoj) de Sevilla aligis al la ceteraj por par- 
l°Preni la Kongreson. Ĝi tiu eksperimcnlo eerke influcs favore por ke 
L ministro de P. I. atentu kaj solvu laü konvenas al nia afero por ke 

e|tu reaie efektiva | a OFICIALECO DE LA MERITOJ PRO ES- 
1 LÍ1/\NTA KAiPARLECO, stimulantc liel al lernado de esperan- 
tü > kiu tiel fangos titila, praktika, anstataü platona studo ; ankaií certc 
stimulo al esperanto lernado la vojaĝo de la aluditoj geinstmie- 
kiuj, reveníate, fangos piomroj de nia laboro, diskonigante don 
v, ditan kaj spertitan dum la Kongreso kaj dum la vojago ne nur al ge- 
Ijrofcsiuloj sed al siaj samronduloj kaj al la Ministerio. Car H. E. A. 
don-acis al ĉi tiuj inslruistoj suhean kvanton el Icrnolibretoj a i Qué es 
e ' Esperanto ankaŭ H. E. A. donacis saman kvanton al ĉiuj geins- 
trui^toj apartenantaj al gi kaj petintaj la lernolibretojn por instruí la lin- 
S v °n en iliaj lernejoj. Al la sama celo enkondukanla esperanton en l<a 
^rnejoj, !a Centra Direktanta Komitoto disvolvis laboron : profitantc 
* c E Militkta Centro por Kulluro eldonis la paroladon de nia prezi- 
^nto. «El Esperanto, lazo de Fraternidad Universal. Cómo lo scnli- 
los españoles. Masas esperantistas», kaj donacis al la parolinto 900 
CKZemplerojn, H. E. A. sin tumis al duj hispana) Parlamentanoj pe- 
íante helpon al tiu cnkonduko kaj al la esperanta tnovado, akotnpa- 
^ante la peton kun !a Icrnolibrcto kaj la ekzeniplero de la parolado, 
Per kc, per d tiuj, la Parlamentanoj bone konsciu pri la lingvo kaj pri 
¡ a movado. Multaj Parlamentanoj respondis dankante kaj promesante 
j^tpon, ¡uj faris tion varme, entuziasme. Per ĉi tiu laboro, H, E. A. 
konsciigis la Parlamentanojn pri esperanto kaj trafis fomii ¡lian opinión 
Pri la afero. 

La progreso de la Asocio estas klara, evidenta, pro la nombro da 
Miembro] supermezuranta la ciferon 700, el kiuj 512 estis pagantaj siajn 
kotizojn por d jaro antaü o¡ íinigi marto. 

H. E. A. de la unua momento kunlaboradis starigi la novan tut- 
fiiondan neutral an organizajon de la esperan to-mo va do, aliginte al ĝi 
^urjn siajn membrojn, kiuj estas fakte simpla) membroj de tiu organi- 
zo sen elspezo ¡lia, kiun ili faros okaze voli aparteni al alia ¡cate- 
Bario pagante tiel la diíerencon inter la kolizo de simpla membro kaj tiu 
de la kategorio decidila. Jen, do, nova avantogo liverila kaj liverota 

de H. E. A. 

Aukaü estis triumíoj de H. E. A. : likvidi sian IX Kongreson tra- 
ite enspezi 106,85 pesetojn pli ol estis la elspezoj ; ke la Madrida 
Lrbestraro, en generala kunveno, decidís peti de la Internada Centra 
Komitato la Univcrsalan Kongreson por 1935 en Madrid; eldoni fine 
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! i Fermmologion de S.ro Azorín, ><La Kreitaj'n Profitojn» de Bcna- 
vcnle (2000 ekzemplerojn), la du unuajn deksespaĝajn kojcrojn de 1 c ~ 
maro tute en esperanto. Kiu entenos la tekston de la Helpanta T cíiia* 
ro krom mukenombraj historíelo} kun karikaturaj bíldoj, car la autoro 
icnpage cedí* -siajn rajtojn al la .Asocio ; 2000 Regularojn de la .Aso* 
do kaj de ĝiaj Kongresoj ; 3000 ekzemplerojn de la libro «Santander- 
Preskostc preskau Uveras al siaj membroj siajn Hbrojn H, E. A., kaj 
al huj pagintaj laŭ specialaj kondiĉoj la Hbrojn ((Mía Poczio» kaj U 
Kreitaj Profitoj», la Asocio Uveros senpage la BES*Adresaron luj de 
post ia ricevo, liveranle tiel novan avantaĝon, kiu estis anoncata ĝus* 
la tempe por ke ĉiuj egale ĝin prcfitu. Sed ankau H. E. A., pro cedo 
kondiĉigita de la Centra Direktanta Komitato, havigis al sí proksimir 
me 5000 broŝuroj», proksimume 20 komplelajn kolektojn de «Hispana 
Esperantista » f multencmbrajn kolektojn kcmpletajn de gazetoj, muí- 
tenombrajn gazetojn kaj Hbrojn, presajojn pri turismo, k. c. Ea 5000 
brosuroj kaj 20 kolektoj de «H-É» supozas havigi monon al la Kaso 
de la Asocio, car ¡I i estas por vendado, kies profita estos duone por la 
kaso de H. E. A. Eslis mem la Centra Direktanta Komitato kiu sta- 
rigis la kondicon ricevi po duone la enspezon de la vendado lau dirite, 
nfuzinte la tute absolute senpagan cedon. Kaj kiel jam antaiíe la 
cedinto estie faranta propagandon por la vendado al naciaj Asocio] kaj 
f * a Internada Centra Komitato de la Esp-Movado, starigante mal* 
karan libroservon, la Holanda Asocio jus mendis 50 komplelajn ko- 
lektajn (ĉiu koleklo konsislas el ses malsamaj libroj), pro kio la aludi- 
la Asocio pagos 100 svisajn írankojn, e! kiuj H. E. A. vicevos la dúo* 
non, elpruvantc tiel ke nia Asocio jam kcmencis ricevi utilon per la 
grava cedo. 

Car la starigo de la lutmonda neutral a esperanta fronto postulas es* 
perante masinskribite la tutan dokumentaron, H, E. A. estíe devigata 
aceti skrihmaŝmon ; kaj tial ke la laboro de la Oficejo multabligis eks* 
terordmare, estis necese dungi novan oficiston ; la oficistoj fads : mem- 
brok arla ron por la Sekrelaricjo ; ampleksigis tiun de la trezorlsta ; fa* 
ris aban sufice tnalsimplan kun 700 membrokartojn duoblajn gis nun 
kaj la karnetojn kaiíze de la tulmonda nova organizajo (mankas distri* 
JU1 47 A i rnctojn ĉar ^ E)ficejo ne ricevis suficajn ; skribis proksimu* 
me 470 leterojn por la Parlamenlanoj kaj altranguloj, krom la ciutaga 
laboro ; tiom da listoj . kioni da provincoj, por enfakigi province la mem* 
brojn de la Asocio; generalan listón por publikigo en la gazeto ; mal* 
fermis dokumentaron a! multenombraj membroj, dauri gante ci tiun la* 
boron; laris pli ol ducent kartojn por la BES-Adresaro, 

H. E. A. sin tumis al la prezidanlo de la Regislaro petante ofi- 
aalan represen tan ton por ceesti la XXV r ' Kongreson en Kolonjo ; pro- 
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per peto al !a Prezidantoj de la Respubliko kaj de la Kegistaro 
a] la Ministro de P. I., rcspektivc, la tri honorajn prezidantecojn 
l JOr nia X a Kongreso. 

hiterkonsente kun la branca Societo por Propagando de Esperanto 
N kun aliaj organizaĵoj, H. E. A. laboris por varbi kiel eble plej 
ni u] tenembra j n samideanojn por la XXV Kongreso en Kolnjo, cldo- 
5000 propagan dcirkulcrojn al iiu celo, atingióte rabaton de la fer- 
v Q'ĵaj Kompanioj al liu Kongreso kaj same al nia X a , 

G-ldirita eslas la laboro farita de la Centra Direktanta Kotuiiato en 
nuda horado kun la regionaj Vocdonantoj , el kiuj ec nek unu sola en 
ni okazo sendis cc amendon al iu akto ; kaj ee iam regiona Vocdo- 
uaill ° proponis siavice icm, kiel fariŝ S-ro Azorín, proponante help! ger- 
n ianan sam idea non Ajo, pro lia propagandl aboro, per 500 péselo] , la 
Lentm Direktanta Komi lato akceptis la proponen, kaj komgis ĝin al 
ceteraj regionaj Vocdonantoj per gustatempa sondado de la akto por 
probo rifuzo aü amendo. Vi, do, diros cu la Direktanta Kcmitato plc- 
HUrnis aü ne plenumis siajn devojn, cu la laboro eíektivigita eslis efika aü 
íle ; kaj ni alendas vian jugon, vían konkludon kun trankvila konscicncc, 
Madrid, Augusto de 1933, — La Prezidanlo, ). Mangada Rosc- 
nürn, — La Sekretario, Mariano Mojado. 

SOBRE LA OFICINA DE H. E. A. 

Intensa fue y sigue siendo la labor desarrollada por el personal 
de nuestra oficina, reflejándose con ello la actividad de la Asociación 
V su firme organización : ec lia hecho un fichero para Secretaría ; la 
ampliación extraordinaria, por el gran crecimiento del numero de miem- 
bros, del de Tesorería ; otro, complicadísimo por lo detallado, com- 
puesto de 675 fichas duplicadas para Universal a Federado Esperan- 
tista, y los carnets de ésta, ya distribuidos y a falta de unos cuantos 
Por no haber alcanzado a todos el material recibido ; se lian dirigido, 
escritas a máquina una a una, 460 cartas a los Diputados a Corteo, 
acompañadas de documentación para que conozcan cuánto es y puede 
ser el Esperanto ; se están redactando tantas relaciones de miembros 
de H. E. A. como provincias españolas existen, para conocer al día 
el numero y nombre de los asociados por provincias ; se está confec- 
cionando una lista general de heaanos para publicarlo en la revista ; 

extendieron cerca de 250 fichas para el BES- A dresaro ; se abrió 
expediente personal a la mayor parte de los miembros que hoy son, 
continuándose esta labor, sin que por nada se interrumpa la diaria de 
correspondencia, envíes de material, etc. 
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ASOCIACION ESPERANTISTA ESPAÑOLA 



Balance de fondos correspondiente al 2 . f > trimestre de 1933 



Existencia en metálico en 31 de marzo de 1933.. I 4.752,56 

Vienta de obras, folletos e insignias..., 62,65 

Cuotas de socios... 17/ 55 

Sumo el cargo,... 14.992,78 



DATA 



Alquiler de casa (320 pesetas) y gratificación a la portera 

(30 pesetas), por limpieza del cuarto 350, (K) 

Gir 2. _ de ^ ^ francos suizos, por 236 suscripciones al 

BES-Adresaro w 27 1 55 

jdctn de 124,50 francos suizos, por cuotas de Ü. F. É. 291 [OJ 
aclara de j. Zugasti, por una máquina de escribir, sis- 
tema ADLER, modelo 32, y mesa 950 00 

Facturas de Cliulilla y Angel, por trabajos de imprenta... L665Í00 

Grabados para la revista y para el libro «Santander» 778^05 

Gastos menores, incluidos efectos de escritorio, timbres 

móviles y de franqueo, pólizas y luz eléctrica .. 271,71 

Giro de 800 pesetas a D. Víctor O. de Allende, de 
Bilbao, para des becas de maestros nacionales que 

habrán de asistir al Congreso de Colonia 801,00 

Factura de Pedro López, por una anaquelería I 50]00 

Subvención, por propaganda en España, a! súbdito ale- 

man S-ro. Ajo 500,00 

Gratificaciones del personal de la Secretaría 360,00 



Suma la data 6.388,32 



Existencia en metálico en 30 de junio de 1933... 8.604,46 



'Madrid 30 de junio de J933.—E1 Tesorero, Julián Sosa —In- 
tervine : El Secretario, Mariano Mojado.— V." B.” : El Presidente, 
julio Mangada Rosenom. 



O Biblioteca Nacional da Espada 



* llSPANA EsPERANTO-GaZEIO 

curiosa coinci- 
dencia LITERARIA 

(La u Patraña 14."» de Timoneda ) 



. Una prueba más de la inmensa 
'inportancia del Esperanto en el 
campo de la Literatura, especial- 
mente de la Literatura compara - 
^* a i fie nos presenta con motivo de 
L publicación de la u Patraña», 
rimoneda, aparecida en el 
número de abril último* 

En una nota, al pie de dicha 
^aducción, indicaba haber leído, 
cuando aprendía Esperanto, un 
cuento popular ruso de idéntico 
argumento, y rogaba a los sami- 
deanos que me comunicaran datos 
acerca de dicha obra. 

Ruego de tal naturaleza, tra- 
tándose de esperantistas, no ha- 
bía de caer en el vacío ; y, en 
efecto, por mediación de la Re- 
dacción de Hispana Esperanto 
Gazeto recibí a los pocos días 
una postal del eminente samidea- 
Uo Klein Miklós, secretario de 
Húngara Esperantc-Sodeto, que, 
traducida, dice así : 

«En el número 24 (abril) leí 
la «Patraña» de J. de Timoneda. 
En seguida me asombré a! leer 
en ella un cuento popular hún- 
garo muchas veces centenario. El 
protagonista del húngaro es el rey 
Matías, que vivió de 1440 a I 490. 

El cura de una aldea próxima 
a la capital encuentra una anti- 
gua carta de fundación, según la 
cual su aldea Cinkota fue en otro 
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PRI HUNGARA KAJ 
HISPANA FABELO 

(La I4 :l M enso gajo de Timoneda) 



Novo pruvo de la netnézu rebla 
gravcco de Esperanto en la Li- 
teratura kampo, ceíc en liu de 
la kompara Lileraturo, prezenhgas 
al ni okaze de la publikigo de la 
«Mensogajo» de I ¡moneda, ape- 
rinta en la aprila numero de HIS- 
PANA Esperanto-Gazeto. 

En suba noto de tiu Lraduko, 
mi diris esti leginta, kiam mi I er- 
ais Esperaulon, «ruson popolan 
fabelon, pri egala enhavo, kaj mi 
petis la gesaraideanojn, ke ilii 
komuniku al mi daLojn pri liu 
verko. 

Tiaspeca peto, ĉar gí rila tas ol 
esperan tistoj, nc povis fal i en si- 
lentputo, kaj sekve ; pere de la 
Red ak te jo de 1 llSPANA EsPE- 
HANToGaZETO mi ricevis, kel- 
kajn tagojn poste, poŝtkarton de 
emínenta samideano Klein Mi- 
klós, sekretorio de Húngara Es- 
peranto-Socicto, kiu tiel diras : 

«En la 24 a (aprila) numero mi 
legis la « M enson gajon» de J, de 
limoneda. Mi tuj ekmiris legan- 
te muí tcent jaran hungaran popol- 
fabelon en g¡. La Ĉefpersono de 
la húngara estas regó Matiaso, 
kiu vivís 11440-1490. 

Rastro de apudccfurba vilaĝo 
trovas malnovan fondleteron, laü 
kiu sia vilaĝo (Cinkota) estis iam 
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tiempo abadía, y pidió ai rcv que 
le regalase la dignidad de abad. 
El rey hizo tres preguntas : 

I i Por dónde sale e! sol > 

2. a ¿Cuánto vale el rey? 

3. ’ ¿ Qué piensa el rey? 

En lugar de! cura respondió el 

cantor así : 

I , a El sol sale» para la real 
Majestad, en Buda ; para mí, en 
Cinkota. . 

2. a 29 piezas de oro. 

3/ El rey cree que habla 
con un cura, pero, en realidad, 
con un cantor de Cinkota. 

El rey permitió a! cantor un 
deseo, que él concede irremisi- 
blemente : que la «itce» (medida 
para el vino) sea doble en Cin- 
koía como en otros lugares. 

El rey lo ordenó, y desde en- 
tonces es doble la medida allí 
(pero, naturalmente, también el 
precio). 

Aún existe una taberna titula- 
da : A cinkptai nagij itcéhez (A 
la gran medida de vino de Cin- 
kola).» 

Hasta aquí, la interesante in- 
Icrmación comunicada por el se- 
ñor Klein Miglós. Ahora bien : 

C quién fué el imitador? 

La obra de Juan de Timoneda 
apareció, según los más lidcdig- 
iiC6 datos, en 1 566, o sea un siglo 
después de la vida del famoso 
monarca húngaro ; por otro lado, 
las relaciones políticas entre Es- 
paña y el imperio Austro-Ale- 
man, por una parte, y Hungría 
y dicho imperio, por otra, eran 
en aquella época estrechas y fre- 



abatejo, kaj li petis la reĝon do- 
nad al si la abatan moŝtecon. La 
regó taris tri deinandoj : 

I a Kie leviĝas la suno? 

2 l Kicm valoras la regó? 

3 a Kicm pensas la regó? 

Anstatau la pastro respondió la 
kantoro jene : 

E La suno levigas por la 
rega Mosto en Buda ; por mi en 
Cinkota. 

2 a 29 orpecojn. 

3 a La regó kredas kc li pa- 
rolas kun pastro, sed vere kun 
kantoro de Cinkota. 

La regó permesis al la kantisto 
unu deziron, kion li nepre ple- 
numas. La ¡íce (mezuro por vino) 
esta duobla en Gnkota kiel en 
aliaj lokoj. 

La regó ordonis tton, kaj de- 
post tiam estas duobla ta mezuro 
tic (sed n ature ankau la prezo). 

Ec nun ekzistas drinkejo nomi- 
la : A drikoiai nagy itcéhez (AI 
la granda vinmezuro de Cin- 
kota). » 

Jen lie la tre interesa informo 
kemunikata de S-ro. Klein Mi- 
klcs. Nu, kiu estis la imitinto? 

La verko de Juan de 1 ¡mo- 
neda aperis, iaíi plej fidindaj 
sciigoj, dum 1566, tío estas unu 
jarcento post la vivo de la fama 
Húngara monarko ; alie!, l«a po- 
h'tikaj rilaloj ínter Hispanujo kaj 
la Austria-Germana imperio je 
unu fianko kaj Ínter Hungarlando 
kaj tiu imperio je -alia flanko, es- 
tis líiam vasta j kaj oítaj. Ankau 
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'■'tientes. Está, además, demostra- 
Cü cjue de las «patrañas» que 
cousiituy eil ¡ a c ^ ra ¿ e \ ^ u i Q f es- 
pañol, sólo una es original ; a las 
lernas se les ha encontrado fáciL 
^onte la genealogía, que es, por 
cierto, bien variada, pues hay 
ur 8 unientes temados de Herodoto 
y de Apolonio ; de la «Gesta 
^cmanorum» y del «Orlando 
tunoso» de Bocaccio y de Gio- 
v anni Floren lint, No tengo a 
jnuno la obra del crítico alemán 
Ltebrecht, que es el que mejor 
Podría ilustrarme en este asunto ; 
pero me inclino a creer que fue 
I Imoneda el que adaptó al cae- 
rellano el cuento popular extran- 
jero, con la «ola variante de la 
primera pregunta. 

Pero, a 6U vez, el cuento ruso 
a que aludí, ¿se inspira en el 
1 lángaro, o viceversa? Porque la 
pregunta sigue inconleslada : re- 
cuerdo perfectamente que se tra- 
taba de un cuento popular ruso, 
que contenía también tres pregun- 
tas, dos de ellas, las que son igua- 
les en el húngaro y el español, 
a saber: «¿Cuánto vale el rey?» 
y «¿En qué piensa el rey?», y la 
otra, que creo ocupaba también 
e! primer lugar, era : 

— Qué distancia hay de la tie- 
rra al cielo? 

A lo cual responde el enviado 
un número muy grande, y como 
el rey muestra su incredulidad 
ante aquella caprichosa cantidad, 
el primero añade : 

— Hágala medir su Majestad 
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estas pruvale Ice el 20 «Men- 
sogaĵoj » el kiuj konsistas la verko 
de La Hispana autoro, nur unu 
estas origínala ; por la ceteraj oni 
facile tro vis ilian genealogion, 
kiu estas certe tre diversa. Estas 
fabeloj prenitaj el Herodoto kaj 
el Apolonio; el la «Gesto Ro- 
manoTunv) kaj el «Orlando Fu - 
nozo » el Bocaccio kaj el Gio- 
vanni Florentino. Mi ne havas 
apudmane la verko de Germana 
kritikisto Ltebrecht, kiu plej bone 
povus min sciigi pri tiu aforo ; 
sed mi kredas ke estis 1 imoneda 
kiu alprcnis al Hispana lingvo 
la papolan fremdan tabelon (kaj 
ne kontrau), kun la nura sango de 
la unua demando. 

Sed, siavice, la rusa fabelo, 
al kiu mi aludís, ¿ínspirigas en 
la Húngara au kontraüe? Car la 
demando restas ne responditu : 
mi perfekte rememoras, ke ĝi te- 
mis pri rusa popola fabelo, kiu 
ankaú enhavis tri demandojn, du 
el Íli, tiuj ankaü egalaj en la 
húngara kaj en la hispana ; no- 
rme : «Kiome valoras la regó?» 
kaj «Kion pensas La regó?», kaj 
la tria, mi kredas ke gi ankaü 
okupis la unuan lokon, eslis : 

— JKia distanco estas el tero al 
cielo ? 

Al kiu la sendito respondas 
grandegan numeron, kaj car la 
regó elmontras sian nekredemon 
pri lia kaprica kvanto, la unua 
aldonas : 

— Via reĝa Mosto ordonu ke 
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y comprobará la exactitud de lo 
que digo, 

Claro que no puedo precisar las 
palabras ; pero cea es, en con- 
cepto, la respuesta. 

El cuento ruso a que me re- 
fiero debí de leerlo entre los años 
1911 a 1914. 

Aprovecho esta ocasión para 
dar gracias, cu nombre de todos 
los esperantistas aficionados a es- 
Ie& cuestiones, y en el mío pro- 
pio, al Sr. Klein Miklós, cuya 
amabilidad me ha permitido este 
incompleto estudio íolklórico- 
literario. 

A. N. D. 
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oni |in mezuru kaj vi koiuilalos la 
ekzaklecon de mía diro. 

Certe, mi ne povas certigi la 
vorlojn ; sed tiu-ei estas la senco 
de la respondo. 

La citatan rusan fabelon mi 
devis legi dum la jaroj 1911- 
1914. proksimume. 

Mi profitas tiun okazon por 
danki, en la nomo de ciuj ge- 
esperantistpj de tiaj aíeroj ama- 
loro j t kaj en !a mia propra sin- 
joron Klein Miklós, kie*> genti- 
Icco permesiG al mi tiun ne kom- 
pleian íolkloran-l iteraran studc- 
ton. 

A. N. D. 



GRAVA SUKCESO 



I re grava sendube estas la partopreno de dckdu gcinsíruistoj en 
la XXV Uní versada Kongreso en Koln ; tiel konsidens la aferon, je 
U iagoj. kiam ni sciigis la planon, la Internada Organizaĵo de Es- 
peran lista j Jnstruistoj. 

Kvankam iuj augurie mulsukceson epiniante la monhelpon mal- 
granda, la kursetcj kaj rezu Italo ilia elpruvas la cnalon, kaj la plej 
grava kaj rimarkinda rezultato cetas la granda eatuziasmo, la fervoro, 
de la dek du geirstruktoj kaptitaj profundkore de la an’mo de ES- 
PERANTO. Ni povas auguri tu leerte ke ĉi tiu paso en uia movado 
estes íruktodona. 

jen la listo el la premiitoj : 

S-rino. Luisa Garda Rodríguez ; Madrid. 

F-ino. Natividad Salgado; Bilbao. 

F ino. Justa Guerrero ; Madrid. 

F-ino, María del Rosario González ; Madrid. 

S-ro. Emilio Gazapo Abello ; Madrid. 

S-ro. Pedro Castilla ; Madrid, 

S-ro. José A. Utande ; Madrid. 

S-ro. Serafín Carrasquer ; Madrid. 

S-ro. Emilio Antón López ; Bilbao. 
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S-ro. Amparado Simón ; Bilbao. 

S-ro, Julián Nieto ; Zaragoza. 

S-ro. Joaquín Larumbe ; Zaragoza. 

La provinca Deputitaro de V izcaya donis la monnelpon al - “ ro j 
Amparado Simón. Ankau aligis al la madridaj gemslruistoj aliaj du el 
Sevilla, geedzoj, S-ro. Emilio Ramírez Valiente kaj S-ino. María 
Arnoró<3, kvankam Íl¡ ne konas espcranton, 

Dum ni v erkes ci lien ili sin preparas entuziasme al la vojago; 
duna vi legas ĉi tion ili certé estas jacn spertintaj la praktikon kaj utilon 
de esperanto. Cerlc seme, kiel en Madndo, okazas en Bilbao kaj 
taragoza, ke la geinstruistaro scivoleme, tre interese, alendas la re- 
virón kaj la raportojn pri la vojago. Ke ili ĝuu, goju, bone &pertu kaj 
r evenu felice plcnkon tente deziras Hispana Esperanto Asocio. 






X KONGRESO DE H. E. A. 

No habiéndose presentado proposición alguna para ser tratada y 
^suelta en el Congreso, éste se desarrollará conforme a lo dispuesto 
en el Reglamento de los Congresos distribuido a los miembros de 
H. E. A. formando parte del folletilo con les Estatutos de nuestra 
Asociación : así, pues, las sesiones de trabajo no se ocuparán de otros 
asuntos que de los determinados por el párrafo pnmero del artículo 7. ", 
\ de aquellos asuntes que estén comprendidos en el artículo 20, por 
figurar en proposición o proposiciones incidentales, practicando cuanto 
en dicho artículo se estipula. 



X K on gres o de Hispana Esperanto-Asocio 

Santander, 20-24 Augusto 1033 

LISTO DE A L I ĉ I N T O J 

(Düurigo) 

N-ro 66. S-ro. Pírdro Castilla, Madrid. 

67. S-ino Rosario González Fernández, Madrid. 

68. S-ro. Emilio Gazapo Abelló, Madrid, 

69. S-ro. Angel Medialdea, Madrid. 

70. S-ro. Florencio Barandiarán, Madrid. 

71. S-to. José María Coll, Barcelona, 

72. F-ino. María Franco, Madrid. 

73. F-ino. Josefina Franco, Madrid. 

74. Centra Madrida Grupo, 

75. S-ro. Luis La Iglesia, Madrid, 
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SEKVOJ DE LA AGADO DE H. E. A. 

Estas rimarkinde konstati, kie! laboro de H. E. A. «influas cks- 
terlandajn rondojn por favor* pritrakti esperanto» kvankam la sintenado 
al nía afero ne estas simpatía. La jugos] aya nada gazeto «Politika» 
de la 29 de aprilo jus pasinta, aperanta en Belgrado, kaj kiu ne 
estas tre favora al esperanto aperigis la jenon : uLa hispana Regisiaro 
aprobis subvención en alteco 5.000 pcsetoj al la Hispana Esperanto- 
Instituto por organizado de oficialaj Espera ntoJmrsoj. Oui sigadas ankaíi 
je lio, ke Esperanto larigu deviga instruobjekto en bispanaj lernejoj.» 
Ci tío hclpas la agadón de niaj jugo&lavaj samideanoj, kaj áli sin 
tumis al ni por scií guste pri la afero, car la novajo trc kontentigis 
ilin, precipe ke gi cstu publíkigita en tiel grava nada jurnalo kaj tiel 
d.ovastigíta en la tuta lando. 1 íal H. E. A. havas denove motiven 
por goji. 



ENLANDA KRONlKü 

Zaragoza . — Grupo el internada) amikoj, eendependaj rilale al la 
malsamaj emoj de soda] ideologioj ; sed de anlaugvardia idcologio ; 
íervoraj entuziacmuloj de nia kara, hela kaj klara helplingvo ESPE- 
KAN i Ü kaj sincera j amanto] de la vera tutmonda paco, estas eldo- 
nintaj (sen profito íes. konipreneble I) kun la efika monbelpo de la 
samideanoj, kiuj formas !a diversajn esperantista jn sodetojn de Zara- 
goza (Híspame), 128.000 glumarkojn por Paco kaj Esperanto, dek- 
trilingve kaj kvarkolore. Tiu-et eldono (128.000) jam estas disdoníta 
ínter la Zaragoza esperan ti sí aro. 

Tiu-Ĉi grupo sin nernis «ESPERANTO KAJ PACO» por la 
interrilatoj kun la tutmonda esperantistaro. 

Celante propagandi kiel eble plej vaste la idealojn de Paco kaj 
Iratcco m teman a, oui estas volíntaj alporti subieron al la kemuna ago 
de Paco, eldoninele liujn glumarkojn. 

Estiló por <cE. P.D granda plczuro ke, la eldonoj de liuj glumarkoj 
plimiiltigus, ĉu estante kopiitaj, kaj pro tio reeldonitaj (kondiĉe ke, 
neniu enspezu por «i) aŭ tu «E. P .» prenus sur dn aliajn eldonojn. 
Lau la hista «E. P. » povus sendi «al vi mitón au milojn da glumarkoj 
po I *60 pesetoj ĉiu inilo (antaupage), rekcmendite kaj sensendpage. 
OnÍ estas eldonanta aliajn 200.000 glumarkojn, litografié. 



Ib 
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Se vi ne trovus la tekslojn de via nacía lingvo, bonvole senda ai 
P.» Iradukitaj en via lingvo la jenon : 

1. «FQR I.A MILI' ION!» 

2. a «LEiRiNU ESPERANTON 1», kaj 

3- «LERNU ESPERAN TON. LA SOLAN PRAKT1KAN 
L1NGV/ON INTERN AC1AN ! » 

kaj tiamaniere «E. P. n faros recldonon kun la nova) tekstoj, lito- 
gfaíic, 

lnformon pri «ESPERATO KAJ PACO» Ĉe Esperanta Labo- 
r^la Grupo», Plaza San Caries, 3, pral. deha., kaj ce «brateco», 
slr. Roda, 14-16, pral., Zaragoza (Hispanio). 

Esperanto esti atentataj de vi, sal utas vin «ESPERANTO K-AJ 

PACO». 

«Esperanto Laborista Grupo» jus eldonis interesan flugfolion kom- 
pletan pri Esperanto kun skemo pri ció el la lingvo : alfabeto, kon- 
jugacio, k, t. p. Traíanla propagandskribaĵo entenas ciajn necesajn 
klarigojn por interesigi. La Grupo kursigas en Ateneo Literario (Plaza 
San Caries, 3), en Ateneo de Divulgación Social de las Delicias 
(Av. de Madrid, 82), en Ateneo Racionalista de Torrero (str. Puente 
Virrey, 4), en Ateneo Popular de Hernán Cortés (str. Virtud, 4). 

Valencia . — Por festi la duan dalrevenon de la fondiĝo de la 
Grupo Laborista Esperantista (Horno del Hospital, 12, :L°) ven- 
dredon I4an de julio, okazis, je la 9 h. kaj 30 ni. de la nokto, grava 
ferio, konsistante el paroladeto de la prezidanto de la Grupo, S ro. 
Ludoviko Hernández pri la kialo de la festo ; el drama epizodo pri 
L Panza revolucio je 1871 tilolita «La Vcrsalja Raptito», en e¿pe- 
ranto ; el la proleta komedio tradukita el esperanto, titolita «La Polilla» 
kiujn bonege ludís la amatora akloraro de la Grupo ; el propaganda 
parto partoprenka elokvente kaj interese de barcelona samideano kaj 
de S-ro. Azorín, el Córdoba. La rezumon faris tre traíe la prezidanto 
de la Grupo. Eslis eldonataj belaj invitiloj kun la programo kaj mul- 
lenoeubraj d¡ versicolora) anonc folioj. 

Gijón. — Astura Esp-Asocio, la 4an de junio lasta, feslis sian 
XX 1 Van Pentekcstan dalrevenon. L ime okaz.s meso kaj eckvc k sa- 
mideanaro fakigis laíí infanoj, junuloj kaj plenaĝuloj por fari fotojn. 
Ne mankis festeno sufiée multencnabre ĉeeslita kaj en plena kontento 
kaj gojo. La prezidanto faris bonan paroladon pri k!o estas esperanto, 
!>ri |ia grama liko kaj pri gia vortaro, pri la facileco lerni tiun, sed 
Pri la neceso liavigi al si la duan per konstanta studado. Li atentó gis 
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1-a auskultantaron por ke neniu atcntu tiom da cirkuieroj Iciujn oni ríce- 
vas pr¡ nova, jadía , internada lingüo. 

Nokte estis ankau teatrajoj luditaj de la samideanaro kaj ¡uj reci- 
tado) de la j turnio) ; kaj fine, oni projekciió la filmon de la Esp-Kon- 
gre&o de Oviedo, je 1929. 



EKSTERLANDA KRONIKO 

Rusio . — En Moskvo, la loka esper-komitato kun la urba sindika- 
taro laboras vigíe : kursoj dievolvigadas en kelkaj uzinoj ; esper-rondetoj 
funkeíadas en la Domo de la Sindikatoj ; la Komitato de Sindikaloj 
donis 8.000 rublojn kiel jaran subvención al Esperanto disponíante 
senpage ĉion por amaskiinvenoj de esperantistoj kaj por ekspozicioj de 
esperantajoj. 

En Leningrado la unuigita Esper- Komi lato per populariga laboro 
vigíe kaj sukcese agadis. En la du domoj de kulturo en Vyborga kaj 
Narvska regiono oni instalis bonaj esper-kursojn, la lastan partoprenas 
100 lernantoj. 

La afero same bone marŝadas en Ukrainio. En Ĥarkovo, ĉe la 
triKito «DonelektrosseU, oni organizis rendeton por inĝenieroj kaj tek- 
nikistoj, speoiale en la teknika fako; en Kremencug, mal nova espe- 
rantista 1. Izgur faris gravan laboren : esperanto-rondetoj, kursoj, eks- 
pozicioj, internacia interkorespondado, estis entreprenitaj, kaj vidigas 
In sukceson la 13.400 sendajoj ekspedataj eksterl anden. Ankau apud 
\? landlimo flirlas la verda flago. En Orirvim, puré hamparana regiono 
estas farita granck laboro spite de la penado postulita, kaj ĉe §i, la 
irnua letero ricevíta el Gemianujo kaüzis grandan intereson kaj stimulis 
por vigíe daürigi la esper-laboron. 

Krimeo ne malpli eukccsas : en Jalla ec la loka ĵurnalo «Udarnik» 
ofte jam publikigas tekstojn ricevíta jn per Esperanto. 






